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Meeting : General Debate 64th session GA 
 
Date :   26 September 2009 
 
Duration: 0:07:04 
 
Speaker : Representative of Kyrgyzstan  
 
Level :  1 
 
Keywords : ОБСЕ/ Организация по безопасности и сотрудничеству в Европе 
(OSCE/ Organization for Security and Cooperation in Europe), Бишкекская 
инициатива (Bishkek Initiative) 

 
 
 

 
  

FOR TRAIN
IN

G PURPOSES O
NLY



 2 

 

Уважаемый Г-н Председатель,  

 

Прежде всего примите поздравления с избранием на пост Председателя 

Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций и пожелания 

успехов в работе шестьдесят четвертой сессии Генеральной Ассамблеи под 

Вашим руководством.  

 

Г-н Председатель, 

 

В условиях стремительно происходящих изменений на всех уровнях мирового 

развития, роль Организации Объединенных Наций как универсального 

международного форума трудно переоценить. Повышение эффективности 

деятельности ООН всеми ее государствами-членами способно внести 

(о)существенный вклад в дело укрепления международного мира и 

безопасности, развития прав человека, экологии и экономического 

сотрудничества.  

 

Мы полагаем, что немаловажным для дальнейшего укрепления авторитета и 

потенциала ООН является продолжение работы, направленной на 

реформирование Организации с целью создания эффективного механизма 

противодействия современным вызовам и угрозам. Мы выступаем за более 

широкую представленность и совершенствование методов работы Совета 

Безопасности и предлагаем расширить состав постоянных членов Совета за 

счет представительств из стран Азии, Африки, Латинской Америки и Карибского 

бассейна. 

 

Осознавая всю полноту ответственности, хотел бы подтвердить, что наша 

страна впервые выдвинула свою кандидатуру на место одного из непостоянных 

членов Совета Безопасности на период 2012–2013 годов. 

 

Кыргызская Республика, расположенная в сердце Центральной Азии, активно 

участвует в процессах сохранения мира и безопасности, экономического 

сотрудничества, экологической стабильности на глобальном и региональном 
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уровне. Мы готовы внести посильный вклад в работу ключевого органа 

Организации Объединенных Наций.  

 

Избрание в 2009 году Кыргызской Республики в Совет по правам человека стало 

признанием ее достижений в построении развитого общества со стороны 

международного сообщества. Пользуясь случаем, хотел бы поблагодарить 

страны-члены ООН за поддержку, оказанную кандидатуре Кыргызской 

Республики, и заверить в готовности Кыргызстана приложить все усилия в 

работе по продвижению важнейших вопросов в области защиты прав человека, 

соблюдения верховенства закона и международного права, другим вопросам 

повестки дня Совета.  

 

Кыргызская Республика приветствует решение Генерального секретаря ООН 

Господина Пан Ги Муна совершить визит в страны Центральной Азии. Мы 

возлагаем большие надежды и ожидаем высоких результатов от этого визита.  

 

Г-н Председатель, 

 

Ситуация в Центральной Азии в целом остается сложной и во многом зависит 

от складывающейся ситуации в соседнем Афганистане. Сегодня бесспорен тот 

факт, что требуется выработка и применение принципиально новых подходов, 

которые были бы комплексными и дееспособными в гуманитарной, политико-

антропологической и социально-экономической сферах, в конечном счете 

способствуя решению задачи построения сильного и процветающего афганского 

государства. Одними лишь военными средствами достичь окончательной и 

полной стабилизации в Афганистане не представляется возможным.  

 

4 марта 2009 года Президент Киргизской Республики Бакиев Курманбек 

Салиевич выдвинул инициативу о создании в Бишкеке — столице Республики — 

постоянно действующей площадки и центра для проведения международных 

конференций по вопросам безопасности, стабильности в Афганистане и 

центральноазиатском регионе, которая получила название «Бишкекская 

инициатива». Мы убеждены, что «» станет форумом практического 

взаимодействия в сфере безопасности при приоритетном внимании к 

проблемам совместного обеспечения мира, стабильности в регионе, борьбы с 
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терроризмом, сепаратизмом и экстремизмом, незаконным оборотом наркотиков 

и трансграничной организованной преступностью.  

 

Г-н Председатель, 

 

Наряду с мировыми проблемами перед каждой страной стоят свои 

специфические задачи, разрешение которых позволит обеспечить 

поступательное движение по достижению целей развития тысячелетия.  

 

В то же время в век глобализации имеющиеся проблемы оказались тесно 

переплетенными между собой. Кыргызская Республика, являющаяся 

внутриконтинентальной горной страной и входящая в ряд развивающихся стран, 

считает, что мировое сообщество при центральной роли ООН может и должно 

активнее содействовать использованию механизма обмена внешнего долга на 

устойчивое развитие.  

 

Относительно Кыргызстана. В условиях мирового экономического кризиса мы 

предлагаем рассмотреть несколько путей: обмен долга Республики на помощь 

Афганистану в его социально-экономическом развитии; обмен долга на 

устойчивое развитие бедных горных стран и на реабилитацию урановых 

хвостохранилищ. 

  

Кыргызская Республика призывает активнее вовлекать в процесс 

восстановления Афганистана сопредельные государства, обладающие 

определенным научным, промышленным и сельскохозяйственным 

потенциалом. Кыргызстан готов участвовать в восстановлении коммуникаций, 

строительстве, подготовке кадров в области медицины, образования, сельского 

хозяйства.  

 

С удовлетворением отмечаем подписание соглашения с ОБСЕ о развитии 

таможенного центра в городе Бишкек для подготовки афганских специалистов.  

___________________________________________________________________ 

Meeting : 3rd committee of the GA 
 
Date : October 2009  
 
Duration :  0:05:24' 
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Speaker : Representative of the Russian Federation 
 
Level :  2 
 
Keywords : Дурбанская конференция (Durban conference),  Специальный 
докладчик Совета ООН по правам человека по вопросу о современных формах 
расизма (Special Rapporteur of the Human Rights Council), Дурбанская 
декларация и Программа действий (Durban Declaration and Programme of 
Action), Верховный комиссар ООН по правам человека (High Commissioner for 
Human Rights)  
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Господин Председатель, 
 
Российская Федерация высоко оценивает как сам факт, так и итоги 
состоявшейся в апреле сего года Конференции по обзору выполнения 
Дурбанской Декларации и Программы действий по борьбе против расизма, 
расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними нетерпимостью. 
 
Состоявшаяся дискуссия подтвердила актуальность итоговых документов 
Дурбанской конференции, вновь высветила сложный и одновременно 
чрезвычайно чувствительный характер тематики. 
 
В то же время она сделала очевидным тот факт, что только при наличии 
политической воли, путем консолидации совместных усилий и принятия 
неотложных мер на всех уровнях – местном, национальном, региональном и 
международном – мы сможем преодолеть распространение того зла, каковым 
является расизм. 
 
Первым практическим шагом на этом пути нам видится скорейшее и 
единогласное принятие Генассамблеей итогов Обзорной конференции. 
 
Российская Федерация рассматривает Заключительный документ Конференции 
как инструмент, который позволяет как государствам, так и международному 
сообществу в целом всесторонне и критически оценить эффективность 
существующей политики предотвращения и борьбы со всеми формами и 
проявлениями расизма, понять глубинные причины этого феномена и 
выработать адекватные меры реагирования. 
 
В ходе апрельской встречи мы неоднократно слышали заявления, в том числе и 
от Верховного комиссара ООН по правам человека, о том, что Обзорную 
конференцию следует рассматривать как новый импульс процессу 
осуществления одного из основополагающих международных инструментов в 
вопросах борьбы с расизмом – Дурбанской Декларации и Программы действий. 
 
С момента Конференции прошло уже полгода, а никакого поступательного 
движения пока не ощущается. Мы убеждены, что Верховный комиссар и ее 
Управление должны выполнять роль локомотива в системе ООН в вопросах 
борьбы с расизмом. 
 
Господин Председатель, 
 
В следующем году все международное сообщество будет отмечать шестьдесят 
пятую годовщину победы во Второй мировой войне, войне, которая унесла 
жизни десятков миллионов людей. Во имя светлой памяти погибших нельзя 
допустить того, чтобы уроки той войны были забыты. Однако реальность такова, 
что устойчивую тенденцию приобретают попытки ряда стран не только 
замолчать, но и переписать историю, реабилитировать насквозь расистские 
идеологии, получившие осуждение в соответствии с международным правом, 
предать забвению трагедии, приведшие к многомиллионным человеческим 
жертвам. 
 
Практика вольной трактовки событий новейшей истории, к сожалению, 
становится востребованным политическим инструментом. Принимаемые в ряде 
европейских стран в угоду сиюминутным политическим интересам решения 
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разжигают чувство ненависти среди населения. Это ведет к появлению новых 
фобий, имеющих явно выраженную расовую, национальную или религиозную 
подоплеку.  
 
Приходится, к сожалению, констатировать рост числа неонацистских и 
неофашистских организаций, особенно в Европе, приток в них новых членов, 
особенно молодежи, рост преступлений на расовой, национальной или 
этнической почве. При этом неонацистские выходки в большинстве случаев 
лицемерно квалифицируются лишь как преступления против общественного 
порядка или как проявление свободы выражения мнений и, якобы, одно из 
высочайших достижений демократии. 
 
Со своей стороны, считаем такую ситуацию недопустимой. Мы уверены, что для 
предотвращения таких современных форм и проявлений расизма особое 
внимание должно уделяться работе с молодежью, прежде всего в школе. В этой 
связи мы полностью поддерживаем содержащиеся в докладе Специального 
докладчика Совета ООН по правам человека по вопросу о современных формах 
расизма рекомендации о том, что сами по себе законодательные меры по 
борьбе с расизмом и расовой дискриминацией недостаточны для эффективного 
предотвращения упомянутых явлений. 
 
В дополнение к законодательным мерам необходимы также образовательные и 
воспитательные. Согласны мы и с выводом Спецдокладчика об особой важности 
уроков истории, где учащиеся узнают о драматических событиях и человеческих 
страданиях, ставших результатом таких идеологий, как нацизм и фашизм. 
 
Господин Председатель, 
 
Очевидно, что расизм, ксенофобия и нетерпимость нельзя победить в один миг. 
Для того, чтобы переломить эти негативные явления, необходима политическая 
воля и последовательная упорная работа. Мы исходим из того, что государства, 
на которых лежит главная ответственность за борьбу с расизмом, обязаны 
объективно, без двойных стандартов, оценивать сложившуюся на сегодняшний 
день ситуацию. Только такой подход позволит нам избежать повторения 
трагедий прошлого. 
 
Благодарю Вас. 
 
___________________________________________________________________ 

Meeting :  Security Council on cooperation between the UN and the OSCE 
 
Date :  5 February 2010 
 
Duration : 0:07:12 
 
Speaker : Аcting Chair of the OSCE (Kazakhstan) 
 
Level :  3 
 
Keywords : ОБСЕ/ 

Организация по безопасности и сотрудничеству в Европе (OSCE/ 
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Organization for Security and Cooperation in Europe), ДНЯО 
Договор о нераспространении ядерного оружия (NPT/ Treaty on the Non-
Proliferation of Nuclear Weapons), ДОВСЕ/ Договор об обычных вооружённых 
силах в Европе (CFE/Treaty on Conventional Armed Forces in Europe) 
 
————————————————————————————————————— 
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Уважаемый Господин Председатель, 
Уважаемые члены Cовета, 
 
Мне очень приятно сегодня выступать перед вами не только как главе 
внешнеполитического ведомства Казахстана, но и в качестве действующего 
Председателя ОБСЕ. Хотел бы поблагодарить Организацию Объединенных 
Наций и ее Совет Безопасности за постоянное внимание к деятельности ОБСЕ.  
 
Как известно, эта организация, в состав которой входит 56 стран-участниц, 
является крупнейшей структурой по безопасности в евроатлантическом и 
евроазиатском регионе. Единогласное решение всех стран-участниц ОБСЕ о 
председательстве Республики Казахстан стало объективным признанием и 
высокой оценкой успехов нашего народа за недолгие годы независимости в 
социально-экономическом и общественно-политическом развитии страны под 
выдающимся лидерством нашего первого президента Нурсултана Назарбаева.  
 
Вместе с тем мы считаем, что это не менее важно (...) стало решение и для 
самой Организации, так как впервые ее возглавляет страна из Центральной 
Азии, бывшая постсоветская республика. Современная динамика развития 
ОБСЕ во многом связана с появлением теперь здесь азиатского сегмента. Тем 
самым ОБСЕ продемонстрировала свое стремление к обновлению, к реальному 
сближению стран к Западу и Востоку от Вены, к своей адаптации к нынешним 
реалиям.  
 
14 января на заседании Постоянного Совета ОБСЕ в Вене в своем обращении 
Президент Нурсултан Назарбаев изложил стратегию и приоритеты 
председательства Казахстана в ОБСЕ. Прежде всего мы будем твердо 
привержены ее основополагающим принципам и ценностям. Свою 
фундаментальную задачу действующий Председатель видит во всемерном 
содействии претворению в жизнь основополагающих принципов Устава ООН и 
Хельсинкского заключительного акта. Мы также намерены работать на 
всемерное укрепление Организации, содействовать повышению ее 
эффективности и способности адекватно реагировать на нынешние вызовы и 
угрозы.  
 
Мы намерены способствовать равновесию между всеми тремя корзинами 
деятельности Организации: военно-политической, экономико-экологической и 
человеческой, что поможет бороться не только с симптомами, но, прежде всего, 
с причинами проблем безопасности.  
 
Реализация наших приоритетов будет во многом зависеть от того, удастся ли 
нам преодолеть кризис доверия, порождённый не исчезающими, к сожалению, 
до сих пор на пространстве ОБСЕ разделительными линиями и рудиментами 
холодной войны. В этой связи возлагаем надежды на продолжение «Процесса 
Корфу», который выявил всеобщую неудовлетворенность состоянием дел в 
зоне ответственности Организации сегодня. Намерены укрепить роль 
Организации в европейской архитектуре безопасности. В этой связи 
поддерживаем необходимость обсуждения инициативы России о разработке 
договора о европейской безопасности.  
 
ОБСЕ должна стать реальной платформой для совместной безопасности в зоне 
своей ответственности. Соответствующий диалог даст нам возможность 
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укрепить взаимоотношения ОБСЕ с Организацией Объединенных Наций 
согласно Платформе безопасности на основе сотрудничества 1999 года. 
Рассчитываем на вклад ООН и ее структур в данный процесс. 
  
Казахстан, являющийся признанным лидером мирового процесса 
нераспространения, постарается повысить вклад Организации в достижение 
цели резолюции Совета Безопасности ООН 1540. Высоко оцениваем итоги 
проведенного СовБезом в сентябре прошлого года саммита по вопросам 
ядерного нераспространения и сокращения ядерного оружия, на котором была 
единогласно принята резолюция 1887.  
 
Как действующий Председатель ОБСЕ мы высоко оцениваем также 
американско-российские переговоры по новому Договору о стратегических 
наступательных вооружениях. Возлагаем большие надежды на успешное 
проведение глобального саммита по ядерной безопасности и предстоящей 
также в этом году Обзорной конференции ООН по ДНЯО.  
 
Подтверждаем приверженность ОБСЕ сохранению европейского режима 
контроля над обычными вооружениями и мер укрепления доверия и 
безопасности. Надеемся, что в 2010 году будет достигнут прогресс в отношении 
вступления в силу Соглашения об адаптации ДОВСЕ.  
 
По итогам Афинского СМИД ОБСЕ государства-участники договорились 
углублять сотрудничество в противодействии терроризму, аккумулированию и 
распространению легкого и стрелкового оружия, нелегальной миграции, а также 
трафику оружия, наркотиков и людей. Организация готова содействовать 
усилиям по поддержке деятельности ООН по этим направлениям, а также 
выработать новые возможности для сотрудничества.  
 
Реальным вкладом ОБСЕ в борьбу с транснациональными угрозами и 
вызовами, включая терроризм, религиозный экстремизм, незаконный оборот 
наркотиков и организованную преступность, должно стать проведение в Астане 
в октябре нынешнего года конференции по предотвращению терроризма. 
 
Наша Организация продолжит содействовать ратификации странами-
участницами соответствующих конвенций ООН и выполнению резолюций 
СовБеза, в том числе по борьбе с терроризмом и нераспространению оружия 
массового уничтожения, а также легкого и стрелкового оружия. 
 
Казахстан постарается также внести свой посильный вклад в решение затяжных 
конфликтов, три из которых находятся на постсоветском пространстве. С учетом 
исторической общности, ментальной близости Казахстана ко всем сторонам 
конфликтов, а также высокого авторитета и доверия, которым пользуется среди 
их народов Президент Нурсултан Назарбаев, мы надеемся придать 
определённый импульс усилиям всех наших партнеров, участвующих в этом 
нелегком процессе. 
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